
Združenie „Mária, Kráľovná sŕdc“
Kongregácia pre Inštitúty Zasväteného života a Spoločnosti apoštolského života Dekrétom z 26. apríla 2001 (Prot. n. L. 15-1/2001), zjednotila do jediného Združenia dve Monfortánske Združenia: „Združenie Kňazov Márie Kráľovnej Sŕdc“ a „Bratstvo Márie Kráľovnej Sŕdc“, vyhlásené ako „Združenia vlastné“ Máriinej Spoločnosti, dekrétom zo 16. júla 1955 (Prot. n. 39/54).

Tá istá Kongregácia, tým istým Dekrétom, ustanovuje jediné Združenie s titulom „Mária, Kráľovná Sŕdc“ a schvaľuje jeho Štatúty, podľa exempláru vo francúzskom jazyku, uložené vo svojom archíve.
Predstavujeme náš preklad nových.
Štatúty Združenia: Mária, Kráľovná Sŕdc
Prirodzenosť a cieľ

Čl. 1. – Združenie Mária Kráľovná Sŕdc združuje veriacich, klerikov alebo laikov, ktorí si želajú byť svedkami pravdy Evanjelia
, zaumieňujú si žiť požiadavky svojho krstu skrze úplné zasvätenie sa Kristovi rukami Márie. Za tým účelom sa usilujú dokonalej praktike pravej úcty Najsvätejšej Panny vyučovanej svätým Ľudovítom Máriou z Montfortu, ktorého si volia ako duchovného Sprievodcu a Učiteľa
.
čl. 2. - § 1 – Organicky zjednotené s Máriinou spoločnosťou, Združenie: Mária, Kráľovná Sŕdc nedisponuje nejakou samostatnou právnou štruktúrou
. Členovia majú účasť, každý vo svojom životnom prostredí, na poslaní Monfortáncov v Cirkvi: pripravovať Kráľovstvo Ježiša skrze Máriu
.
§ 2 – Združenie Mária Kráľovná Sŕdc je tak „rozšírenie“ Máriinej spoločnosti, nie v tom zmysle, že SMM by musela ohraničovať všetkých, ale preto „aby skôr či neskôr Najsvätejšia Panna mala viac detí, služobníkov i otrokov lásky než kedykoľvek predtým a aby takto Ježiš Kristus, môj drahý Majster, kraľoval v srdciach viac než kedykoľvek predtým“
.
§ 3 – Združenie neslúži Máriinej spoločnosti, ale s Máriinou spoločnosťou v službe Kráľovnej, v službe svätej Cirkvi, v službe duší, v službe Božieho ľudu, v službe Ježišovho Kráľovstva skrze Máriu.
Strediská

Čl. 3. – Medzinárodné stredisko Združenia: Mária, Kráľovná Sŕdc je v Generálnom dome Máriinej spoločnosti. Každá krajina môže mať stredisko národné (oblastné,...) zriadené Generálnym superiorom, alebo jeho delegátom.
Čl. 4. - §1 – Generálny superior Máriinej spoločnosti je Generálnym riaditeľom Združenia: Mária, Kráľovná Sŕdc. Má moc menovať pre rozličné strediská delegovaného riaditeľa národného, oblastného, miestneho.

§2 – Ak Generálny superior chce menovať diecézneho kňaza za riaditeľa strediska Združenia, musí predtým obdržať súhlas Ordinára tohto kňaza; ak sa jedná o rehoľného kňaza nie Monfortánca, pýta schválenie Najvyššieho superiora tohto rehoľníka.

Úloha riaditeľov

Čl. 5. - § 1 – Generálny riaditeľ komunikuje Riaditeľom stredísk direktívy a inštrukcie, ktoré považuje za užitočné a stará sa o ich uskutočnenie.

§ 2 – Jemu podlieha autorizovať zriadenie nových stredísk; je čisto v jeho kompetencii skúmať a schvaľovať, so súhlasom svojich poradcov, štatúty každého strediska.

Čl. 6. § 1 -  Riaditelia stredísk sú k službe členom Združenia, aby im pomáhali lepšie pochopiť a prehĺbiť i lepšie žiť duchovný život indikovaný svätým Ľudovítom Máriou z Montfortu. Povzbudzujú ich k dokonalej krstnej vernosti, čo je nasledovať verne Ježiša Krista, večnú a vtelenú Múdrosť, pre spásu sveta, s totálnou odovzdanosťou seba samých Tomu, prostredníctvom ktorej – pod všemohúcou činnosťou Ducha Svätého – chcel prísť k nám.
§2 Pripomínajú členom povinnosť dať poznať vo vlastnom okolí, predovšetkým príkladom svojho života, túto životnú cestu, aby vždy viac prišlo Kráľovstvo Ježiša skrze Máriu
.

Čl. 7. – Ak členovia majú oprávnené právo prijať formáciu, ktorú potrebujú a ktorou majú prejsť, riaditelia majú povinnosť starať sa priamo alebo nepriamo o ich formáciu počiatočnú a permanentnú
.
Za tým účelom Generálny superior má pripraviť alebo dať pripraviť program alebo manuál, v ktorom sa určia jasne etapy na prejdenie skôr, než kandidát bude pričlenený do Združenia, ako aj povinnosti permanentnej formácie. Program alebo manuál bude podrobený preskúmaniu a schváleniu generálnej rady.

Členovia

Čl. 8. – Združenie: Mária, Kráľovná Sŕdc je otvorené všetkým veriacim (laici, klerici, rehoľníci), ktorí sa chcú uberať po duchovnej a apoštolskej ceste predstavenej svätým Ľudovítom Máriou z Montfortu. Pre rehoľníkov treba mať na zreteli kánon 307, § 2 KKP.
Čl. 9. – Môže byť prijatý do Združenia, kto po nevyhnutnej formácii a príprave sa zasvätí Ježišovi, večnej  a vtelenej Múdrosti, rukami Márie, podľa formuly svätého Ľudovíta Márie z Montfortu.
Privtelenie predchádza žiadosť, motivovaná kandidátom a prijatie zo strany Riaditeľa, je učinená okamihom zasvätenia, vyslovená v prítomnosti Riaditeľa alebo jeho delegáta a zapísaná v zozname Združenia.

Úlohy

Čl. 10. – Zasvätenie, ktorým veriaci vstupuje do Združenia, obsahuje povinnosť žiť vo vlastnom životnom stave, vo vlastnom prostredí a v práci ducha a duchovnosť prijaté od Montforta. Veriaci sa bude snažiť urobiť z nich dušu celého svojho života, nechať ich preniknúť všetky svoje činnosti a všetok svoj apoštolát.
Obnovujúc každý deň svoje zasvätenie, spolupracuje, podľa svojich možností a vo vlastnej možnosti na apoštoláte Máriinej Spoločnosti, nasledujúc smernice Generálneho riaditeľa.

Čl. 11. – Pre členov, ktorí si to želajú, môže Generálny riaditeľ utvoriť, vo vnútri Združenia, skupinu združených, ktorí sa usilujú skrze prísľuby a sľuby, podľa ich stavu, žiť evanjeliové rady v duchu a nasledovaní duchovnosti svätého Ľudovíta Márie z Montfortu.
Čl. 12. Generálny riaditeľ pripraví nato osobitné smernice, ktoré zodpovedia spoločne volaniu týchto členov a prirodzenosti Združenia. Jeho úlohou je, so svojimi poradcami ich preskúmať a schváliť aby boli platne prijaté viesť veriacich na ceste, ktorá vedie k večnej a vtelenej Múdrosti, Ježišovi Kristovi, Synovi Božiemu a Máriinmu.
Zdieľanie duchovných dobier

Čl. 13. – Vstupom do Združenia, sú členovia v duchovnom spoločenstve s celou monfortánskou rodinou. Milujú slávenie liturgických sviatkov, ktoré sú znakom a zavŕšením tohto spoločenstva: Zvestovanie Pána, 25. marca, je prvotným sviatkom Združenia
. Narodenie Pána, 25. decembra, Nepoškvrnené Počatie, 8. decembra a sviatok svätého Ľudovíta Márie z Montfortu, 28. apríla, sú čisto zvláštnym spôsobom slávené členmi Združenia.
Členovia majú účasť rovnako na duchovných bohatstvách, ktoré udeľuje na monfortánsku rodinu Tá, „ktorá sa dáva úplne a nevýslovným spôsobom tomu, kto sa jej dáva celý“
.

Čl. 14. – Vstup do Združenia utvorí vzájomné spojenie bratstva a solidarity medzi všetkými členmi monfortánskej rodiny. Nový člen má účasť na radostiach i bolestiach svojej novej rodiny. Je šťastný, že dosiahol duchovný poklad tejto rodiny a namáha sa obohatiť ho vlastnou modlitbou a obetou vlastného života, oživovanou monfortánskym zasvätením sa.
Úpravy Štatútov

Čl. 15. – Generálny superior môže, so súhlasom svojich poradcov, pripojiť k týmto Štatútom schváleným Svätou Stolicou, úpravy, ktoré ich neodchýlia od prirodzenosti alebo cieľa Združenia, servatis coeteris de jure servandis. 
(Medzinárodné ústredie je v Generálnom dome Máriinej spoločnosti (Spoločnosť monfortánskych misionárov, SMM): Viale dei Montfortani 65, Monte Mario, 00 135 Roma, Italia; viac. napr.: www.montfort.org)
Záujemcovia o členstvo v Združení Mária kráľovná sŕdc sa môžu prihlásiť: Arcibiskupský úrad, Hollého 10, P.O. Box 78, 917 66 Trnava.
� Sú svedkami Evanjelia nasledovaním Ježiša, ktorý pred Pilátom potvrdzuje, že prišiel „aby vydal svedectvo pravde“ (Jn 18, 37); nasledovaním všetkých mučeníkov, laici sú spolupracovníkmi pravdy (porov. 3 Jn 8; Apostolicam Actuositatem, 6). „Otec totiž chce, aby sme vo všetkých ľuďoch uznávali a slovom i skutkom účinne milovali Krista brata, a tak vydávali svedectvo o pravde“ (Gaudium et Spes , 93).


� Porov. Redemptoris Mater, 48.


� Porov. KKP 303 a 312, § 2.


� Porov. PÚ 227 a Konštitúcie SMM (č. 9 a 39). (PÚ – O pravej úcte k Panne Márii; SMM – Spoločnosť Máriina = Spoločnosť monfortánskych misionárov)


� PÚ 113.


� Nielen kňazi, ale „všetci majú spolupracovať na šírení a vzraste kráľovstva Božieho vo svete (...). Každý laik má byť pred svetom svedkom vzkriesenia a života Pána Ježiša a znamením živého Boha“ (Lumen Gentium, 35 a 38).


� Porov. KKP 677, § 2.


� Porov. PÚ 243.


� PÚ 144.
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